
GOSPODOVO RAZGLAŠENJE - EPIPHANY OF THE LORD 
8. januar  2023    Leto A  Št. 2 

 

Nedelja, 8. januarja: GOSPODOVO 

RAZGLAŠENJE  

EPIPHANY OF THE LORD  

ODPEV:  Gospod, vsak narod na zemlji te 

bo oboževal. 

  Lord, every nation on earth will adore 

you. 

Župnija Brezmadežne s Čudodelno Svetinjo: 

    8.30  + Štefan Marič - obl,   žena Marija  

   + Ernest Vrečič Sr. in Jr.,   družina 

   + Frank Križaj,   Anica Križaj z družino 

   + Jože Grenc,   Vilma Pisačič  

     + Cvetka Pečarič,   Mary in Milan Jaklič 

     + Slava Jaklič,   Mary in Milan Jaklič 

     + Mona Cowell,   Mary Koze 

     + Amalia Testen,  družina 

     V zahvalo Sv. Judu Tadeju,   K. Sterle 
 

  10.00  For parishioners - za župljane   

+ Maria and Stane Lamovšek,   otroci  

+ Dora Tomšič,   M. B. 

+ Anton and Mia Ferkul,   family Ferkul 

+ Aloiz Kambič,    Saloma Kambič 
 

ŽUPNIJA MARIJA POMAGAJ: 

  10.00  + Valentin Kumprey,   Lucas Kumprey 
+ Alojzij in Terezija Petek,   Slavka Levstik 
+ Darko Bolte,   družina Smodiš 
+ Ivan Prša,   Toni in Maria Žižek    

     + Iz družine Kranjec,   Toni in Maria Žižek 
+ Ivan Doma,   Agata Žoldoš 
+ Janez Muhič,   otroci 
+ Starši Bajt,   Anica Bajt-Kranjec 
+ John Kolenko,   žena Kristnia 
+ Paulina in Alojz Drešar,  sin Randolph Drešar z družino 
+ Peter Dundek,   žena Gustika 

 

Ponedeljek, 9. jan: JEZUSOV KRST - BAPTISM OF 

JESUS 

  8.00  + Kristina Žagar - obl.,   F. in G. Berkopec 

 + Pepca in Jože Zalar,   P.J.Z 
 

Torek, 10. jan: GREGOR NIŠKI, škof 

  8.00  + Iz družine Žalik,  Tila Ludvik 

     + Jože in Angela Glivar,   J.A.G 

     + Dora Tomšič,   Anita in Marta  

  6.30 zv Prayer Group      

 

Sreda, 11. jan: PAVLIN OGLEJSKI, škof 
  8.00  + John in Cecilia Bain,   J.C.B  

     + Ivan in Frančiška Preželj,   I.F.P 

  8.30 - 6 pm Celodnevno češčenje - All day adoration 
 

Četrtek, 12. jan: SV. MARGUERITE BOURGEOYS  

8.00  + Pepca in Jože Zalar,   P.J.Z 

+ Jože in Angela Glivar,    J.A.G 
 

Petek, 13. jan: HILARIJ, škof 

Župnija Brezmadežne s Čudodelno Svetinjo: 

8.00  + Antonija Ovcjak,    družina 

  + John in Cecilia Bain,   J.C.B 

 ŽUPNIJA MARIJA POMAGAJ: 

 10.00  + Janez in Mara Muhič,  oporoke 

     + Ivan in Frančiška Preželj,  oporoke 
 

Sobota, 14. jan: OTON ( ODON), redovnik 

     8.00   +  Ivan in Frančiška Preželj,   I.F.P 

    5.00 zv  +  Jožef in Katarina Ščrbič,   Irena Ščrbič 

 +  Manja Erzetic,    Mary Sirk 

+ Frank Jarkovic,   Joe Sobočan 

+ Matija in Verona Sobočan,   Joe Sobočan 

+ Ivan Litrop,   žena z družina 

+ Jože Kochevar,  Maria Retelj 
 

Nedelja, 15. jan: 2. NEDELJA MED LETOM 

Župnija Brezmadežne s Čudodelno Svetinjo: 

  8.30  + Vinci Horvat,   žena Helena  

   + Pavlina Gustinčič - obl.,   Marija Gustinčič 

   + Iz družine Gorjup,   Malita Stipenič 

   + Starši Gomzi in Strah,   Dušan  

     + Francka Ziernfeld,   K. Sterle 

     + Martina Gril,    Rezka Štiglič  

     + Matilda Ritlop,    Rezka Štiglič 
 

  10.00  For parishioners - za župljane   

+ V., K. and M. Premru,   family Premru  

+ Maria in Stane Lamovšek,   Stane and Angelica Blas 

+ Milka and Frank Mate,   Robert and Mary Kure 

+ Slavka Kosec ,    Frank, Maria Kosec and family 

+ Andrej Pahulje,   family Z. Pahulje 

+ Stane Konda - 10 obl.,   wife and family 

+ Starši Stezinar,   daughter and family 

+ Aurora Nickoloff,   Saloma Kambič 

+ Hedwig Noehammer,   family Noehammer 
 

ŽUPNIJA MARIJA POMAGAJ: 

  10.00  + Lojze in Leopold Petek,   Slavka Levstik 
+ Jože Por,   M. Por 
+ Stane Grm,  družina Grm 
+ Fani in Ciril Markelj,   otroci 
+ Iz družine Žižek,   Toni in Maria Žižek   

     + Ivan Doma,   Rozina Gruškovnjak 
+ Peter Dundek,   žena Gustika 
+ Francka Ziernfeld,   K. Sterle 
+ Terezija in Karel Kromar,  otroci 
+ Method Serazin,  Vera Serazin 
+ Anica in Rudy Resnik,   Marjan Resnik 



 SV. POROKA / WEDDING - V soboto, 8.januarja sta si 

pred Bogom in cerkveno skupnostjo obljubila zvestobo 

nevesta Caruana  Erika Ann in ženin Laplante Robert 

Alexander. Iskrene čestitke ob tako pomembnem 

življenjskem dogodku. Želimo jima razumevanja v 

zakonskem stanu. Naj ju spremlja božji blagoslov in 

priprošnja nebeške Matere Marije. 
 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

PRAZNIK 

JEZUSOVEGA 

KRSTA 

V božičnem času, smo 

zrli otroka Jezusa v 

revni betlehemski 

votlini za katerega sta 

ljubeče skrbela Marija 

in Jožef. Vsakega 

otroka, ki se rodi, Bog 

zaupa njegovim 

staršem. Kako 

pomembna je torej 

družina, zibelka 

življenja in ljubezni, 

utemeljena na svetem 

zakonu! Nazareška hiša, v kateri je živela sveta družina, 

je zgled in šola preprostosti, potrpežljivosti in soglasja za 

vse krščanske družine. 
 

V vsaki celici našega telesa se v genomu skriva dedni 

zapis, ki smo ga prejeli po materi in očetu. Ta DNK (DNA 

po angleško) določa prav vse podrobnosti našega telesa: 

obrazne poteze, barvo oči, število las … Nekateri geni 

dobesedno spijo dolgo časa in se aktivirajo šele kasneje 

skozi odraščanje. 

Človek pri krstu prejme duhovni DNK. Človeški duh 

sprejme Božjega duha. Samo v Njem lahko spozna, da je 

Bog v resnici Oče in on Njegov ljubljeni otrok. Ta duh 

nam odpira oči, da znamo ločiti resnico od laži; odpira 

nam ušesa, da slišimo, kaj nam Bog govori po dogodkih 

in ljudeh. On ogreva naša srca, da v njih ne ugasne 

ljubezen. Bog daje človeku svobodo, da se sam odloči, ali 

bo prejeti duhovni genom aktiviral, ali pa bo ta v njem 

preprosto spal. Sam krst otroka je premalo. Speči geni se 

morajo aktivirati. In starši ste tisti, ki lahko otroku 

pokažete, kako živeti z ‘aktiviranimi duhovnimi geni’. 

Why the Baptism of the Lord is a “Christmas” feast? 

You may still see Christmas decorations in Catholic 

churches on this liturgical celebration. 

In the Roman Rite of the Catholic Church, the Baptism of 

the Lord has been celebrated on a separate feast for many 

centuries. Originally it was the primary mystery 

celebrated on January 6 (Feast of Epiphany), but over 

time it was separated and assigned a different day. 

In 1955 it was assigned the octave day of Epiphany, 

January 13, but soon after the Second Vatican Council 

was moved to the Sunday after Epiphany. In this context it 

has always been a “Christmas” feast, celebrated within the 

Christmas cycle. However, it may seem a little strange to 

still have the baby Jesus in the manger and celebrate a 

moment during his adult life. Yet, it is entirely fitting 

when reflecting on the central mystery being 

commemorated. Both the feast of the Nativity and 

Baptism of the Lord highlight the humility of Jesus 

Christ. In both instances Jesus clearly displayed his desire 

to become one with us, so that he can raise us up with 

him.Pope Benedict XVI explains this eloquently in 

his homily on the Baptism of the Lord in 2013. 

Jesus shows his solidarity with us, with our efforts to 

convert and to be rid of our selfishnesss, to break away 

from our sins in order to tell us that if we accept him in 

our life he can uplift us and lead us to the heights of God 

the Father. And Jesus’ solidarity is not, as it were, a mere 

exercise of mind and will. Jesus truly immersed himself in 

our human condition, lived it to the end, in all things save 

sin, and was able to understand our weakness and frailty. 

For this reason he was moved to compassion, he chose to 

“suffer with” men and women, to become a penitent with 

us. This is God’s work which Jesus wanted to carry out: 

the divine mission to heal those who are wounded and 

give medicine to the sick, to take upon himself the sin of 

the world. 

Jesus not only assumed our flesh at the Nativity, but 

became like us in all things except sin. He even was 

baptized by his cousin St. John the Baptist, even though 

he had no need for baptism. 

The incarnation of Jesus is a marvelous mystery, one that 

reminds us of the love God has for humanity. St. Paul 

summarized it best in his letter to the Philippians. 

Have this mind among yourselves, which was in Christ 

Jesus, who, though he was in the form of God, did not 

count equality with God a thing to be grasped, but 

emptied himself, taking the form of a servant, being born 

in the likeness of men. And being found in human form he 

humbled himself and became obedient unto death, even 

death on a cross. (Philippians 2:5-8) - Philip Kosloski  
 

DRUŠTVO  VEČERNI  ZVON vabi na Koline 28. 

januarja 2023 ob 6. zvečer. Za vstopnice pokličite 647-394-

2799 (Joe) ali  416- 894-2587 (Sandra). Igra Ansambel 

Šibaj.  

Molimo za naše družine, 
župnijo in druge potrebe! 

TUESDAY - TOREK 
JANUARY 10. JANUAR 

6.30 pm. 

We pray for the intentions of 
our families, parish and 

other special needs. 

http://w2.vatican.va/content/benedict-xvi/en/homilies/2013/documents/hf_ben-xvi_hom_20130113_battesimo.html
https://aleteia.org/author/philip-kosloski/

